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TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

        

* * 

Ab. Olga Baldeén Martinez 
NOTARIA SEXTA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING HA 
(SECTION 235) KA 

* 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 
that, pursuant to the BV] Business Companies Act, 2004 at the date of this certificate, the company, 

  

BANAPLUS INCORPORATED 

BVI COMPANY NUMBER: 21024 

1. 1s on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees and penalties due under the Act; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; 

6. 1s not in liquidation under the nsolvency Act, 2003; 

7. 1s not in receivership under the Insolvency Act, 2003; 

8. Ís not in administrative receivership; and 

9. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been 
instituted. 

  

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
23rd day of December, 2013 
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1. País 

Este documento público 

2. ha sido suscrito por 

3. facultada como 

4. estampa el sello del 

5. En 

6. El 

7. Por 

8. No. 

9. Sello/Estampa 

10. Firma 

(Firma legible) 

(Por) Registrador General 

ma e 

* * 

Ab. Olga Baldeón Martinez 
NOTARÍA SEXTA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

APOSTILLA 

  

    

  

   

TARA 

—_ 
: Islas Vírgenes Británicas = 

: Myrna P. Herbert 

Registradora de Asuntos Corporativos 

: Registro de Asuntos Corporativos 

CERTIFICO 

: Road Town, Tortola 

: 30 de diciembre de 2013 

: Registrador General 

: RG-20670 

(Sello rectangular) 

 



TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICA/'WVB" león or 
ACTOS DE SOCIEDADES MERCANTILES, 2004 0. Canton GUAYAQUIL 

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGAC 
(SECCIÓN 235) 

El REGISTRO DE ASUNTOS CORPORATIVOS de las Islas Vírgenes Británicas, POR 

MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICA que, de conformidad con los Actos de 
Sociedades Mercantiles de IVB, 2004, a la presente fecha, la compañía: 

BANAPLUS INCORPORATED 

IVB COMPAÑÍA NÚMERO: 21024 

1. Se encuentra inscrita en el Registro de Compañías; 

2. Ha cancelado todas las tasas y sanciones, que debe de acuerdo a la norma; 

3. No se le han archivado solicitudes de fusiones o consolidaciones que no se hayan 
efectivizado; 

4. No se le han archivado solicitudes de acuerdos/convenios que aún no se hayan 
efectivizado; 

5. No se encuentra en proceso de liquidación voluntaria; 

6. No se encuentra en proceso de liquidación de conformidad con los Actos de 
Insolvencia, 2003; 

7. No se encuentra en quiebra de conformidad con los Actos de Insolvencia, 2003; 

8. No se encuentra en quiebra administrativa; y, 

9. No se ha iniciado un procedimiento para eliminar el nombre de la compañía del 
Registro de Compañías. 

(Sello redondo que dice: 
Registro de Asuntos 
Corporativos; 

CSF, 
Comisión de Servicios Financieros IVB) 

Firma (Hegible) 
REGISTRO DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

Diciembre 23 de 2013   
 



CON CONOCIMIENTOS SUFICIENTES DEL IDIOMA INGLÉS Y ESPAÑOL, 
DECLARO BAJO JURAMENTO QUE ÉSTA ES UNA FIEL TRADUCCIÓN DE 
LOS DOCUMENTOS QUE ANTECEDEN EN 2 FOJAS, PRESENTADOS EN 
IDIOMA INGLÉS.- 
Guayaquil, Enero 10 de 2014.- 

ab 
e rus y 

AB. AMELIA DITOÓ MENDOZA 
C.C. 0911902922 

 



ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RÚBRICA 

En la ciudad de Guayaquil, capital de la Provincia del Guayas, República 
del Ecuador, el dia CATORCE DE ENERO DEL DOS MIL CATORCE, 
ante mí, ABOGADA OLGA BALDEON MARTINEZ, NOTARIA 
TITULAR SEXTA DEL CANTON GUAYAQUIL, de conformidad con la 
facultad concedida en el articulo dieciocho, numeral nueve, de la Ley 

Notarial Vigente, comparece: AMELIA POLICARPA DITO 

MENDOZA, portadora de la cédula de ciudadanía cero nueve uno uno 

nueve cero dos nueve dos — dos (091190292-2), quien comparece por sus 
propios derechos, y reconoce que la firma constante en el documento que 
antecede es suya, de lo cual DOY FE.- Se deja copia de esta diligencia en el 
archivo correspondiente. 

Ab. Olga Baldeón Martínez 
ABOGADA OLGA BALDEON MARTINEZ NOTARIA SEXTA —N 

DEL CANTON GUAYAQUIL 

NOTARIA TITULAR SEXTA DEL CANTON GUAYAQUIL    
BA 7 

a OA 
ES A 

 



   

   
      

   * 
Ab, Oiga Baldeón Martínez 
NOTARÍA SEXTA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL, 
   

State of California 
Secretary of State 
  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

  

1. Country: United States of America 
Pays / Pais: 
  

mp
 

This public document 
La présent acte public / El presente docuntento público 
  

» has been signed by 
a été signé par 
ha sido firmado por 

David Marote 

  

e acting in the capacity of 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 

Notary Public, State of California 

  

4. bears the seal] stamp Of | David Marote, Notary Public, State of California 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  
  

  

Certified 
Attestó / Certificado 

5. at Los Angeles, California 6. the 27th day of December 2013 
ájen te / el día 

7. by Secretary of State, State of California | 
par! por 

8.N? 
sous n* 87145 

  

bajo el número 
  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre" 
Seilo / timbre: 

10. Signature: Habas Borsen. 
Signature" 
Firma:       

  

This Apostille is the trilingual mode! Apostille Certificate as suggested hy the Permanent Bureau and developed in Tesponse to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille only certifies the authenticity of the sigriaturs and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
venere appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostitle dues not certify the content of me document for which it was issued. 
This Apostille ts not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions, 
To verify the issuance of thís Apostille, see: www sos.ca.qovbusiness/notaryfapostille-searchi. 

  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et étaboré en réponse A la Commission 

spéciale de 2009 sur le tonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille, 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, fa qualité en laquelle le sígnataica de f'acte a agí el, le cas échéant, 
fidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequal elle a été émise. 
L'utillsation de cette Apostille p'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires ot possessions. 
Catte Apostille peut étre vérifiée á l'adresse suivante: .505.c8.90' iness/notal 

  

Esta apostilla es el modelo tilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido par ta Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 

a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documenta para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones 
Esta Apostilla se puede venficar en la dirección siguiente: www.s23.ca,gov/business/notapy/apostille-searchí. 

Sec/Site Farm NP-40 LA (112010) 

  

 



   

* * 
Ab. Olga Baldeón Martínez 
NOTARÍA SEXTA DE! C3NTON GUAYAQUA, 

   CERTIFICATE OF OFFICER 

OF 

DOLE FOOD COMPANY, INC. 
a Delaware corporation 

   

  

1, Keith Mitchell, hereby certify as follows: 

1. I am the duly elected, qualified and acting Vice President and Chief Financial 
Officer of Dole Food Company, Ínc., a corporation formed and existing under 
the laws of the state of Delaware, U.S.A. 

2. Banaplus Incorporated, a corporation formed and existing under the laws of the 
British Virgin Islands, is an indirect wholly-owned subsidiary of Dole Food 
Company, Inc. 

3. The sole shareholder of Banaplus Incorporated is Dole Fresh Fruit 
International, Limited, a corporation formed and existing under the laws of 
Bermuda. 

3 

Lar aelite 
Keith Mitchell 

  

STATE OF CALIFORNIA ) 

) ss. 

COUNTY OF LOS ANGELES ) 

On December 26, 2013 before me, David Marote, Notary Public, personally appeared KEITH MITCHELL, 

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person whose name is subscribed to 
the within instrument and acknowledged to me that he executed the same in his authorized capacity, 

and that by his signature on the instrument the entity upon behalf of which the person acted executed 
the instrument. 

I certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of Cafifornia that the foregoing 

paragraph is true and correct. 

WITNESS my hand and official seal. 

     

  

    

  

DAVID MAROTE 
Commission * 1940594 

Notary Public - California E Notary Public 
Los Angeles County z 

My Comm. Expires Jun 11, 2015 

   | 

 



     
             * Y 

£ Ab Olga Baldeón Martínez 
NOTARIA SEXTA CERTIFICACIÓN DE FUNCIONARIO A SETA 

DE 
DOLE FOOD COMPANY, INC. 

Compañía de Delaware 

Yo, Keith Mitchell, por medio de la presente certifico lo siguiente: 

  

1, He sido debidamente elegido, calificado y actúo como Vicepresidente y Director 
Financiero de Dole Food Company, Inc, una corporación creada y en existencia 
bajo las leyes del estado de Delaware, Estados Unidos de Norteamérica. 

2. Banaplus Incorporated, una compañía creada y en existencia bajo las leyes de las 
Islas Vírgenes Británicas, es una filial indirecta de Dole Food Company, Inc. 

3. La única accionista de Banaplus Incorporated es Dole Fresh Fruit International, 
Limited, una compañía creada y en existencia bajo las leyes de Las Bermudas. 

Firma (ilegible) 

Keith Mitchell 

Estado de California ) 

)ss 

Condado de Los Angeles ) 

En diciembre 26 de 2013, ante mi, David Marote, Notario Público, personalmente comparece KEITH 

MITCHELL, quien me probó en base a la evidencia satisfactoria de ser la persona cuyo nombre está 
suscrito dentro del documento y quien me puso en conocimiento de haber ejecutado el mismo en su 

calidad autorizada, y que con su firma, la persona o la entidad en cuyo nombre ha actuado, ha 

ejecutado este instrumento. 

Certifico bajo gravedad de las PENAS POR PERJURIO, bajo las leyes del Estado de California, que el 

antedicho párrafo es verdadero y correcto. 

Doy fe, suscribo y sello 

(sello) Notario Público 

Firma (ilegible) 

(Sello rectangular que dice: 

DAVID MAROTE 
Comisión $ 1940594 

Notario Público — California 

Condado de Los Ángeles 
Mi Comisión Expira en junio 11 de 2015) 

 



CON CONOCIMIENTOS SUFICIENTES DE LOS IDIOMAS ESPAÑOL E 
INGLES, DECLARO BAJO JURAMENTO QUE EL DOCUMENTO QUE 
ANTECEDE, ES UNA FIEL TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 
ESPÁÑOL.- 
Guayaquil, Enero 10 de 2013. 

  

AB. AMELIA DITO MENDOZA 
C.C. 0911902922 

 



ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RÚBRICA 

En la ciudad de Guayaquil, capital de la Provincia del Guayas, República 
del Ecuador, el día CATORCE DE ENERO DEL DOS MIL CATORCE, 
ante mí, ABOGADA OLGA BALDEON MARTINEZ, NOTARIA 

TITULAR SEXTA DEL CANTON GUAYAQUIL, de conformidad con la 

facultad concedida en el artículo dieciocho, mumeral nueve, de la Ley 

Notarial Vigente, comparece: AMELIA POLICARPA DITO 
MENDOZA, portadora de la cédula de ciudadanía cero nueve uno uno 

nueve cero dos nueve dos — dos (091190292-2), quien comparece por sus 
propios derechos, y reconoce que la firma constante en el documento que 
antecede es suya, de lo cual DOY FE.- Se deja copia de esta diligencia en el 
archivo correspondiente. 

MT 

(VItdi HS / Ha ici 
NOTARIA SEXTA 

ABOGADA OLGA BALDEON MARTINEZ A ONSUMaOuL 

NOTARIA TITULAR SEXTA DEL CANTON GUAY N = 

- kk 
* Í 

   

 


